
В величественной башне городских ворот Великой Стены Драконьей Крови, на высоком троне
из черного обсидиана восседал маркиз Гулд. Его мускулистое тело, облаченное в сверкающие
золотые доспехи, внушало страх и трепет. Два внушительных рога венчали его голову, а от его
драконьей сущности исходила аура могущества. Он был чистокровным огненным драконом,
могущественным воином девятого класса, членом королевской семьи Огненного Дракона и
верховным командующим войсками у Великой Стены.Как и большинство знати, маркиз Гулд
презирал простых людей. Когда весть о надвигающейся волне монстров особого класса
достигла его ушей, он немедленно приказал закрыть все городские ворота, единственные пути
входа и выхода из Великой Стены. 1314 ворот, каждый из которых был гигантской каменной
глыбой, захлопнулись, отрезая бесчисленное количество людей от мира.Маркиз Гулд
прекрасно понимал последствия своего приказа. Он знал, что многие погибнут, что люди будут
страдать, что будет много жертв. Но ему было все равно. Континент Небесного Убежища был
местом, где выживали только сильные. Те, кто не мог взобраться на городские стены, были
обречены. — Эй? — прорычал маркиз Гулд, его брови нахмурились.— Милорд, что случилось?
— вбежал в башню бронированный охранник.— Что происходит снаружи? — спросил маркиз,
его голос был холоден и безразличен.— Милорд, вот что… — охранник быстро рассказал о том,
как у городских ворот появился маг земли, который при помощи своей магии поднял жителей
деревни на стены.— Маг земли? — переспросил маркиз. — Он человек или дракон?— Человек,
милорд.— Дворянин?— По его возрасту и одежде, нет.— Ни дракон, ни аристократ, —
задумчиво произнес маркиз, — но он такой сострадательный и невежественный. Хорошо.
Поскольку он такой сострадательный человек, то мы выполним его желание. Скажите ему, что
он был завербован в пограничные войска, и пусть остаётся у городских стен, ожидая
дальнейших приказов.— Да, милорд! — охранник поклонился и покинул башню.В это время
Мэн Лэй, молодой маг земли, стоял на вершине городских ворот, наблюдая за протяженным
ландшафтом. Великая Стена Драконьей Крови, подобно гигантскому спящему дракону,
извивалась по горам, пересекая обрывы, равнины и пустыни. На ее черных стенах виднелись
следы от многочисленных битв, засохшие пятна крови, напоминавшие о страшных событиях,
которые происходили здесь во время волн монстров.— Эта стена была построена 49 магами
земли Святого Домена более чем за 100 лет, — старый Амос, спутник Мэн Лэя, погладил свою
бороду и вздохнул. — Даже самый могущественный волшебный зверь девятого класса, Большой
Земляной Медведь, не смог бы разрушить ее. Можно сказать, что она неразрушима.На
вершине стен были установлены стрелковые и арбалетные турели, а также башни магов. — Вот
башня магов, — Мэн Лэй прикоснулся к стене, на которой были выгравированы магические
круги. — Это просто потрясающе!Башни магов были жизненно важны для магов. Они
позволяли им ускорить произнесение заклинаний и увеличить их мощь. Некоторые башни
могли объединять магическую силу десятков магов, создавая заклинания, сравнимые по силе с
заклинаниями высших магов.— Башни магов — самое мощное оружие защиты Великой Стены,
— Амос с гордостью произнес. — Строятся они с использованием золотых монет. Я сам вложил
в строительство этой башни добрую половину своего состояния.— Забудь, забудь, — Мэн Лэй
покачал головой. — Не суждено мне иметь свою башню.— Ты просто жадный, — рассмеялся
Амос. — Зачем тебе столько денег, если ты не будешь использовать их для улучшения своих
навыков? В декоративных целях?— Сохранить их и позволить им умножаться — тоже
фантастическая идея, — с усмешкой ответил Мэн Лэй.В этот момент к ним подошел солдат и
холодно сказал:— Господин маг, вас завербовали в пограничные войска. Пожалуйста, пойдемте
со мной.— Эм-м-м… — Мэн Лэй был ошеломлен. — Ты говоришь мне?— Верно, — ответил
солдат.— Извини, но у меня есть другие дела, — Мэн Лэй покачал головой. — Еще раз
извини.— Вы смеете нарушать приказ о вербовке в пограничные войска? — Лицо солдата стало
ледяным. — Во время волны монстров пограничные войска имеют право набирать солдат для
защиты. Это привилегия, данная нам законом королевства! Над королевством нависла угроза
— муравьиный рой, готовый поглотить все живое. В преддверии этой беды, каждый житель был
призван на защиту.— Вы хотите бросить вызов королевству? — вопросил солдат, смерив Мэн



Лэя презрительным взглядом.— Королевству? — Мэн Лэй усмехнулся, — Боюсь, придется вас
разочаровать. В этом году мне всего пятнадцать с половиной, я еще не достиг возраста для
службы в армии, и, следовательно, не подпадаю под призыв.— Что вы сказали? Вам всего
пятнадцать?! — солдат был ошеломлен, — Вы только что сотворили заклинание пятого класса
— "Дракон Земли", но утверждаете, что вам всего пятнадцать? Кого вы пытаетесь обмануть?—
Ха, я даже могу использовать заклинание шестого класса — "Гнев Земли", но это не меняет
того факта, что мне всего пятнадцать! — Мэн Лэй усмехнулся и одним движением запястья
вытащил волшебный значок. — Я первокурсник Академии Магии Огненного Дракона, и
нахожусь под защитой королевских законов. У вас нет права насильно вербовать такого
слабого, беспомощного ученика, как я!Новичок-первокурсник? Слабый, бессильный ученик? У
солдата закипела кровь. По крайней мере, ты проклятый волшебник четвертого класса! Даже
по сравнению со мной, ты не так уж и далеко! «Слабый и бессильный»? Проклятье! У солдата
было ужасное выражение лица. Он пристально вгляделся в магический значок в руке Мэн Лэя
и, к своему удивлению, увидел символ ученика Академии Магии Огненного Дракона. На нем
красовалась отметка Огненного Дракона, подтверждающая, что Мэн Лэй был первокурсником.
Даже студенты третьего курса находились под защитой королевских законов, не говоря уже о
первокурсниках. Они действительно не могли призвать Мэн Лэя.— Если это все, я пожалуй
пойду. — Мэн Лэй отмахнулся от солдата и направился к сельским жителям, которые уже
спешили за городские стены.— Великий волшебник пятого класса, но все еще первокурсник?
— у солдата было ужасное выражение лица. — Это шутка, что ли?Тем временем Мэн Лэй,
проводив жителей деревни, направился в Город Волшебных Зверей. Однако, прибыв на место,
он обнаружил, что город, который еще десять часов назад был полон жизни и шума,
превратился в пугающую тишину. Авантюристы, бродившие по улицам, бесследно исчезли.
Торговцы, скупавшие магические ядра и звериные шкуры, также покинули город, и даже лавки
были заколочены. Огромный город превратился в город-призрак!— Похоже, новости о
нашествии муравьев добрались и сюда! — Хаддерс покачал головой и вздохнул. — Муравьи всех
напугали!— Нет, я думаю, их напугали пограничники.
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